










Raccordements

Dispositifs/Cordon d’alimentation secteur, etc.
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Raccordements
Dispositifs/Cordon d’alimentation secteur, etc.
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≥Utiliser uniquement le cordon d’alimentation secteur fourni.

≥Ne pas brancher le cordon d’alimentation secteur avant que tous les autres raccordements ne soient effectués.

≥ Insérer à fond les fiches des câbles à brancher.

≥Ne pas plier les câbles.

Câble USB 2.0 

(non fourni)

 Câble réseau local (non fourni)

Routeur à large bande, etc.
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1 Connexion d'un dispositif ayant un USB-DAC 

intégré.

Cet appareil reproduira les signaux audio 

permettant la lecture des fichiers musicaux.

≥Lire le manuel d'utilisation de l’équipement 

raccordé pour obtenir des détails sur le 

fonctionnement.

≥Le raccordement USB n'est pas nécessaire pour lire 

la musique à l'aide de la fonction DLNA.

2 Connexion au réseau local filaire

Normalement, un simple raccordement du câble 

réseau devrait suffire à effectuer la configuration.

≥Utilisez des câbles réseau local droits de 

catégorie 7 ou supérieure (STP) lors de leur 

connexion à des appareils périphériques.

3 Connexion du cordon d’alimentation

Brancher le cordon d’alimentation après que tous 

les autres raccordements ont été complétés.

お知らせお知らせ
Nota

≥Cet appareil consomme une faible quantité de 

courant secteur ( 27) même lorsqu'il est en 

mode veille. Retirer la fiche de la prise secteur si 

cet appareil ne doit plus être utilisé pendant un 

assez long moment. Placer cet appareil de 

manière à ce que la fiche puisse être facilement 

retirée.

≥Avec le cordon d’alimentation secteur 

débranché, le câble réseau peut être branché ou 

débranché.

≥Le branchement d’un tout autre câble que le 

câble réseau dans le port LAN peut endommager 

l’appareil.

Vers une prise 

secteur

¢

19(47)

Cordon d’alimentation secteur (fourni)

¢ Insérer le cordon d'alimentation secteur jusqu'à un point situé juste avant le trou circulaire.
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Préparatifs

Avant d'utiliser cet appareil

Préparatifs
Avant d'utiliser cet appareil

∫ Préparation de l’application à l’emploi
Avant d'utiliser cet appareil, vous devez installer “Technics Music App” (gratuit), une application

spécialement conçue pour les produits Technics, sur votre téléphone intelligent ou votre tablette.

∫ Connexion du téléphone intelligent ou la tablette au réseau LAN 
sans fil

Utiliser un téléphone intelligent ou une tablette où “Technics Music App” est installé pour piloter et configurer 

cet appareil via un réseau. Activer les paramètres Wi-Fi du téléphone intelligent ou de la tablette, avant de les 

connecter au même réseau que cet appareil.

∫ Formatage du disque SSD
Avant d’utiliser cet appareil, le disque SSD doit être formaté. Cet appareil ne peut pas être utilisé si le disque 

SSD n'a pas été formaté au préalable.

1 Lancer l'appli “Technics Music App”.

2 Toucher “Menu du ST-G30”, puis toucher “Technics ST-G30******”.

≥“******” représente un chiffre unique pour chaque ensemble.

3 Toucher “Réglages”, puis toucher “Initialiser”.

4 Toucher “Formater le disque SSD”.

≥Pour formater le disque SSD, toucher “OK”.

∫ Utilisation d'un magasin de musique en ligne haute résolution
Technics Tracks¢ est un service de téléchargement musical spécialisé dans les fichiers audio en haute résolution. Il est 

possible d’acheter des fichiers musicaux à l’aide d’un ordinateur, d’un téléphone intelligent ou d’une tablette.

≥L'enregistrement de l'utilisateur est nécessaire pour utiliser Technics Tracks. Visiter le site Web suivant pour 
avoir plus de détails.

https://tracks.technics.com/

¢ Pour le Royaume-Uni, l'Allemagne et le Canada (à compter de janvier 2016)

≥ Il est possible de télécharger automatiquement les fichiers musicaux achetés dans un magasin de musique en 
ligne haute résolution sur le disque SSD de cet appareil.
Pour plus de détails, lire le guide de l’utilisateur de “Technics Music App”.

≥Les services de musique en haute-résolution peuvent être soumis à une modification ou à une résiliation.

Pour des informations sur les fonctions et les affichages à l’écran de “Technics Music App”, lire son guide de 

l’utilisateur, qui peut être téléchargé sur le site Web suivant.

www.technics.com/support/

Technics Music App

≥ iOS : App Store

≥Android : Google PlayTM

20 (48)
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Importation de la musique depuis des CD ou des dispositifs USB
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Préparatifs
Importation de la musique depuis des CD ou des dispositifs USB

Il est possible d’introduire un CD ou de brancher un dispositif USB et d’importer de la musique.

≥Cet appareil ne peut pas lire les CD.
≥Pour des informations sur les CD et les dispositifs USB compatibles ( 28)

Préparatifs
≥Connecter le dispositif sur lequel “Technics Music App” est installé sur le même réseau que cet appareil.

∫ Enregistrement d'un CD
1 Appuyer sur la touche [Í/I] de cet appareil pour le mettre en marche.

2 Appuyer sur [<] pour ouvrir le plateau du CD et insérer le CD.

Pour fermer le plateau du CD, appuyer de nouveau sur [<].

≥Le CD est accessible une fois que l'indicateur CD est devenu bleu.

3 Lancer “Technics Music App” pour enregistrer la musique du CD.

≥Aller au “Menu du ST-G30” pour effectuer cette étape. Pour plus de détails, lire le guide de l’utilisateur de “Technics Music App”.

≥ Si cet appareil est connecté au réseau, les informations du titre du CD seront automatiquement récupérées depuis la base de données Gracenote.

∫ Importation depuis un dispositif USB
1 Appuyer sur la touche [Í/I] de cet appareil pour le mettre en marche.

2 Brancher le dispositif USB au port USB [IMPORT/BACKUP] situé à l'arrière de cet appareil.

3 Lancer “Technics Music App” pour importer la musique du dispositif USB.

≥Aller au “Menu du ST-G30” pour effectuer cette étape. Pour plus de détails, lire le guide de l’utilisateur de “Technics Music App”.

お知らせお知らせ
Nota

≥Si cet appareil est mis hors marche ou si le dispositif USB est débranché durant l’importation, la musique en 
cours d’importation ne sera pas sauvegardée.

≥En fonction des conditions d’utilisation, l’importation pourrait ne pas s’effectuer correctement.
≥Noter que même si le contenu n’est pas importé correctement à cause d’un quelconque défaut, Panasonic ne sera pas 

responsable du remboursement d’un tel contenu, des pertes découlant du contenu importé, ni de tout dommage direct 
ou indirect causé par une telle importation. La même chose s'applique à la réparation de cet appareil.

21(49)
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Lecture

Écoute de la musique avec USB-Audio

Lecture
Écoute de la musique avec USB-Audio

Il est possible de raccorder cet appareil à un lecteur ou un amplificateur pour lire la musique stockée sur le 

disque SSD de cet appareil, sans utiliser d’ordinateur.

≥ Il n’est pas possible de lire de la musique stockée sur des dispositifs autres que le disque SSD de cet appareil.
≥Pour en savoir plus sur le format pris en charge, lire “Format de fichier” ( 27)

Préparatifs
≥Raccorder cet appareil à un lecteur ou un amplificateur. ( 18, 19)
≥Connecter le dispositif sur lequel “Technics Music App” est installé et le lecteur ou l’amplificateur sur le même 

réseau que cet appareil.

1 Lancer l'appli “Technics Music App”.

≥Si un écran demandant d’afficher l’écran de menu du ST-G30 apparaît, toucher “Afficher”.

≥Toucher “ ” pour revenir à l’écran “Source de musique”.

2 Toucher “Serveur de musique”, puis toucher “Technics ST-G30******”.

≥“******” représente un chiffre unique pour chaque ensemble.

≥Toucher “ ” pour revenir à l’écran “Source de musique”.

3 Toucher “ ”, puis toucher le jeu d’enceintes qui doit être utilisé.

≥Un numéro de modèle Technics ou “USB-DAC” apparait sous “USB-AUDIO”.

4 Sélectionner une chanson.

≥Pour plus de détails, lire le guide de l’utilisateur de “Technics Music App”.

お知らせお知らせ
Nota

≥Selon le dispositif connecté, cette fonction pourrait ne pas fonctionner correctement.

Dispositif avec un USB-DAC intégré

22 (50)
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Lecture
Écoute de la musique avec la fonction DLNA

Il est possible de lire la musique stockée sur le disque SSD de cet appareil avec la fonction DLNA.

≥Pour en savoir plus sur le format pris en charge, lire “Format de fichier” ( 27)

Préparatifs
≥Connecter le dispositif sur lequel “Technics Music App” est installé et le lecteur réseau ou la tablette sur le 

même réseau que cet appareil.

1 Lancer l'appli “Technics Music App”.

≥Si un écran demandant d’afficher l’écran de menu du ST-G30 apparaît, toucher “Afficher”.

≥Toucher “ ” pour revenir à l’écran “Source de musique”.

2 Toucher “Serveur de musique”, puis toucher “Technics ST-G30******”.

≥“******” représente un chiffre unique pour chaque ensemble.

≥Toucher “ ” pour revenir à l’écran “Source de musique”.

3 Toucher “ “, puis toucher le jeu d’enceintes qui doit être utilisé.

≥Un numéro de modèle apparait sous “DLNA”.

4 Sélectionner une chanson.

≥Pour plus de détails, lire le guide de l’utilisateur de “Technics Music App”.

お知らせお知らせ
Nota

≥Selon le contenu et l’équipement connecté, il peut arriver que les fonctions ou la lecture soient impossibles à 
effectuer.

Lecteur réseau, etc.

23(51)
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Fonctions évoluées

Importation de la musique depuis un ordinateur, Sauvegarde / Restauration

Fonctions évoluées
Importation de la musique depuis un ordinateur, Sauvegarde / Restauration

Il est possible d’utiliser un ordinateur pour accéder 

au ST-G30L au moyen du réseau pour sauvegarder 

et éditer les dossiers et les pistes.

Préparatifs
≥Connecter l’ordinateur contenant la musique qui doit être 

importée dans cet appareil sur le même réseau que ce dernier.

Exemple avec Windows 7

1 Ouvrir un dossier, et cliquer sur “Network”.

2 Double-cliquer sur l’icône “ST-G30-******” 

affichée sur la liste “Computer” du dossier.

≥Cela peut prendre un certain temps avant que 

l’icône du nom de cet appareil apparaisse sur la 

liste “Computer”. Si l’icône ne s’affiche pas, 

cliquer sur “Refresh "Network"” dans la barre 

d'adresse du dossier. (En fonction du type ou 

de la version du SE, cette touche de 

rafraîchissement pourrait ne pas être 

disponible. Dans ce cas, attendre quelques 

minutes, le temps que l'icône apparaisse.)

≥Vous pourriez devoir entrer un nom et un mot 

de passe. Dans ce cas, saisir ce qui suit :

Nom d'utilisateur : User

Mot de passe :

Celui défini pour “Technics Music App”

jLe nom d'utilisateur “User name” ne peut pas 

être modifié.

jIl n’y a pas de réglage par défaut pour le mot 

de passe “Password”.

jLe mot de passe “Password” peut être modifié.

≥Pour plus de détails, lire le guide de 

l’utilisateur de “Technics Music App”.

3 Sauvegarder la musique désirée sur l’ordinateur 

dans le dossier local de partage “share”.

お知らせお知らせ
Nota

≥L’écran peut être différent en fonction du SE.

≥Pour plus de détails, consulter le site d'assistance 

suivant ainsi que ce manuel de l'utilisateur.

www.technics.com/support/

Il est possible de sauvegarder les données du disque 

SSD sur un dispositif USB ou bien de restaurer une 

sauvegarde sur le disque SSD.

1 Appuyer sur la touche [Í/I] de cet appareil 

pour le mettre en marche.

2 Brancher le dispositif USB au port USB 

[IMPORT/BACKUP] situé à l'arrière de cet 

appareil.

3 Lancer “Technics Music App” pour 

sauvegarder/restaurer la musique.

≥Pour plus de détails, lire le guide de l’utilisateur 

de “Technics Music App”.

お知らせお知らせ
Nota

≥Si cet appareil est mis hors marche ou si le 

dispositif USB est débranché durant la 

sauvegarde, la musique en cours d’importation ne 

sera pas sauvegardée.

≥En fonction de la taille des données, la sauvegarde 

ou la restauration peut prendre un certain temps.

Importation de la musique depuis un 

ordinateur
Sauvegarde / Restauration

24 (52)
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Guide de dépannage
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Guide de dépannageFonctions évoluées / Guide de dépannage

Cet appareil chauffe lorsque le volume est élevé. Il 

ne s'agit pas d'un défaut de fonctionnement.

Panasonic améliore sans cesse le micrologiciel de 

cet appareil afin que ses clients puissent profiter des 

technologies les plus récentes.

Visiter le site d'assistance suivant

www.technics.com/support/

Dans les situations suivantes, réinitialiser la mémoire :

≥Absence de réponse aux pressions sur les touches.

1 Débrancher la fiche d'alimentation.

≥Avant de procéder à l’étape 2, attendre au 

moins 3 minutes.

2 Brancher la fiche d'alimentation tout en 

appuyant longuement sur [Í/I].

L’appareil principal se mettra hors marche une fois que 

tous les indicateurs du panneau avant auront clignotés.

≥Tous les paramètres reprendront leur réglage 

par défaut. Il est nécessaire de paramétrer les 

réglages de la mémoire à nouveau.

Procéder comme suit pour supprimer la musique ou les 

réglages stockés sur le disque SSD de cet appareil.

≥Vous voulez effacer et réinitialiser le contenu de la mémoire.

1 Lancer l'appli “Technics Music App”.

2 Toucher “Menu du ST-G30”, puis toucher 

“Technics ST-G30******”.

≥“******” représente un chiffre unique pour chaque ensemble.

3 Toucher “Réglages”, puis toucher “Initialiser”.

4 Toucher “Supprimer les informations du compte” 

pour supprimer les informations du compte.

≥Pour effacer les informations du compte, 

sélectionner “OK”.

5 Sélectionner “Formater le disque SSD” à 

l’étape 4 et répéter la même action.

L'appareil ne fonctionne pas.

Les commandes ne répondent pas correctement.

≥Un des dispositifs de sécurité de l'appareil peut 

avoir été activé.

1 Appuyer sur la touche [Í/I] de l’appareil pour 

le mettre en veille.

≥Si l'appareil ne se met pas en veille, appuyer sur la touche 

[Í/I] de l'appareil pendant au moins 5 secondes. L'appareil 

passe de manière forcée en mode veille. Ou bien, 

débrancher le cordon d'alimentation secteur, attendre au 

moins 3 minutes puis le rebrancher.

2 Appuyer sur la touche [Í/I] de l’appareil pour le 

mettre en marche. Si l'appareil ne peut toujours 

pas être utilisé, consulter le revendeur.

Un “bourdonnement” se fait entendre à la lecture.

≥Un cordon d'alimentation secteur ou une lampe 

fluorescente se trouve près des câbles. Éloignez les autres 

appareils et les autres cordons des câbles de ce système.

≥Un fort champ magnétique situé près d’un téléviseur ou 

d’un autre dispositif pourrait réduire la qualité du son. 

Éloigner cet appareil de tels dispositifs.

≥ Il est possible que les enceintes émettent un son 

lorsqu'un dispositif proche émet de fortes ondes radio, 

comme lorsqu'un téléphone cellulaire reçoit un appel.

Aucun son.

≥Régler le volume du dispositif branché (amplificateur, etc.).

≥Vérifier que les branchements des câbles sont corrects sur 

les prises d'entrée et de sortie. Sinon, mettre cet appareil 

hors marche et rebrancher les câbles correctement.

≥ Insérer à fond les fiches des câbles à brancher.

Avant de demander de l'aide, procédez aux vérifications suivantes. Si vous n'êtes pas sûr de certains points de vérification, 

ou si les solutions indiquées dans ce guide ne résolvent pas le problème, consulter votre revendeur.

Accumulation de chaleur dans cet appareil.

La plus récente version du 

micrologiciel est-elle installée?

Rétablissement des paramètres par défaut

Suppression de la musique et des 

réglages stockés sur le disque SSD

Généralités

25(53)
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Guide de dépannage

La lecture ne se lance pas.

≥Selon votre environnement ou vos dispositifs branchés, il 

est possible que cela prenne un certain temps.

Les paramètres sont réinitialisés à leur réglage 

par défaut.

≥La mise à jour du micrologiciel peut réinitialiser les réglages.

L'appareil s’est soudainement mis hors marche.

≥Si le disque SSD est retiré ou fonctionne mal lorsque cet 

appareil est en cours d’utilisation, celui-ci se met 

automatiquement hors marche. Voir si le disque SSD est 

correctement fixé à l’appareil principal. ( 12, 13)

≥Si cet appareil persiste à se mettre hors marche alors 

le disque SSD est correctement fixé, il pourrait y avoir 

un dysfonctionnement avec le disque SSD.

Le son est interrompu.

≥Selon votre environnement, il est possible que l'audio 

soit interrompu au cours de la lecture. Consulter les 

instructions de fonctionnement du dispositif branché et 

vérifier le branchement au dispositif.

L'enregistrement ne démarre pas.

≥S'assurer que le disque est compatible avec cet 

appareil. ( 28)

≥ Il y a de l'humidité sur la lentille. Attendre environ 

une heure et réessayer.

≥L’enregistrement sur un CD-R et un CD-RW non 

finalisés est impossible.

≥Les formats WMA/MP3 ne sont pas pris en charge. 

Consulter “CD” ( 28) pour des informations sur les 

disques que cet appareil peut lire.

La connexion au réseau ne peut être établie.

≥Vérifier la connexion réseau et ses paramétrages. 

( 18, 19)

≥S'assurer que la fonction de multidiffusion du 

routeur sans fil est activée.

≥Vérifier que les dispositifs, téléphones intelligents, 

tablettes, sont bien connectés au même réseau 

que ce système.

≥Désactiver et rétablir la connexion réseau du 

téléphone intelligent, de la tablette ou du dispositif 

raccordé et le reconnecter à cet appareil.

La lecture ne se lance pas.

Le son est interrompu.

≥Si le signal est interrompu, le fait de changer la position 

et l'angle du routeur à haut débit peut améliorer la 

réception du signal du dispositif connecté.

≥Si plusieurs dispositifs sans fil utilisent simultanément le 

même réseau sans fil que l’appareil, essayer de mettre 

ces autres dispositifs hors marche ou de restreindre leur 

utilisation du réseau sans fil.

≥Si la lecture s’arrête, vérifier l'état de la lecture sur le 

téléphone intelligent, la tablette ou le dispositif raccordé.

Cet appareil ne reconnaît pas correctement la 

connexion USB.

≥Vérifier si un autre dispositif peut détecter votre dispositif USB.

≥Pour brancher l’USB HDD à cet appareil, utiliser le 

câble USB fourni avec le HDD.

Le dispositif USB a un temps de réponse lent.

≥Un dispositif USB de grande capacité peut avoir un 

temps de réponse lent.

Le disque SSD n’est pas détecté.

≥Vérifier si le disque SSD est fixé 

correctement. ( 12, 13)

L'indicateur d'état (STATUS) clignote en rouge.

≥Le formatage a pu être oublié. Avant d’utiliser un 

nouveau disque SSD, s’assurer de le formater avec cet 

appareil. ( 20)

Disque

Réseau

USB

SSD
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Spécifications

Autres
Spécifications
Guide de dépannage / Autres

∫ DONNÉES GÉNÉRALES

≥Le poids et les dimensions sont approximatifs.

∫ SECTION DISQUE

Aucune radiation dangereuse n’est émise grâce à la protection de sécurité

∫ SECTION DISQUE SSD

¢1  Stockage (SSD) non compris.

¢2  Il est possible de savoir quels sont les plus récents 

disques SSD recommandés dans nos catalogues ou 

notre site Web.

www.technics.com

¢3 Une partie de l'espace disque est utilisée pour la 
gestion des données. C’est pourquoi, l’espace 
accessible à l’utilisateur est plus petit que 
l’espace global du disque SSD.

≥L'espace utilisable de la mémoire interne/du disque est 

généralement calculé ainsi 1 Go=1.000.000.000 octets. 

Les ordinateurs et certains logiciels qui effectuent des calculs à 

l'aide de l’équation 1 Go=1.024x1.024x1.024=1.073.741.824 

octets affichent une valeur plus petite que l’espace utilisable.

∫ SECTION PRISES

≥Sujet à changement sans préavis.

Alimentation 120 V c.a., 60 Hz
Consommation 28 W
Consommation en mode veille Environ 0,3 W

Dimensions (LkHkP)
430 k 98 k 391 mm

(16 15/16 k 3 7/8 k 15 13/32 po)

Poids Environ 10,9 kg (24,0 lb)
Température de 

fonctionnement

0 oC à r40 oC

(r32 oF à r104 oF)

Humidité relative
35 % à 80 %

(sans condensation)

Disque pris en 

charge

8 cm/12 cm

CD, CD-R, CD-RW

Format pris en charge CD-DA

Longueur d'onde 783 nm 

Puissance du laser CLASSE 1

Capacité disque Disque SSD¢1, 2, 3 recommandé

Format pris en charge 2,5 po Épaisseur max. 9,5 mm

Interface Serial ATA 6 Gbps

Tension d'alimentation 5 V

Interface Ethernet

LAN (1000 BASE-T / 

100 BASE-TX /10 BASE-T)

DLNA

Format de fichier

WAV: 

32/44,1/48/88,2/96/176,4/

192 kHz, 16/24 bit

FLAC: 

32/44,1/48/88,2/96/

176,4/192 kHz, 16/24 bit

DSD: 

2,8/5,6/11,2 MHz

AIFF: 

32/44,1/48/88,2/96/

176,4/192 kHz, 16/24 bit

ALAC: 

32/44,1/48/88,2/96/

176,4/192 kHz, 16/24 bit

AAC: 

32/44,1/48/88,2/96 kHz, 

16 à 320 kbps

WMA: 

32/44,1/48 kHz, 16 à 320 kbps

MP3:

32/44,1/48 kHz, 16 à 320 kbps

USB 

AUDIO OUT

USB 2.0 grande vitesse

5 V c.c. MAX, 500 mA

USB classe audio 2.0, 

mode asynchrone

Format de fichier

DSD: 
2,8/5,6/11,2 MHz
PCM:
32/44,1/48/88,2/96/
176,4/192/352,8/
384 kHz, 16/24/32 bit

USB 

IMPORT/BACKUP

USB 3.0 vitesse supérieure

5 V c.c. MAX, 900 mA

USB à forte capacité de stockage

Système de fichiers
FAT12, FAT16, FAT32, NTFS
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≥Les disques identifiés par le logo illustré ci-dessous :

≥Cet appareil peut enregistrer des disques 

conformes au format CD-DA.

≥Cet appareil pourrait ne pas être en mesure 

d'enregistrer certains disques selon l'état de leur 

enregistrement.

≥Avant d’enregistrer, finaliser le disque avec le 

dispositif qui a servi à l'enregistrer.

∫ CD ne pouvant pas être utilisés
≥CD ayant une forme non conventionnelle comme, 

par exemple, ceux en forme de cœur (Utiliser ce 

genre de CD peut causer un dysfonctionnement.)

∫ CD dont le fonctionnement avec cet 

appareil n’est pas garanti
≥Disques contenant des données copiées illégalement et 

ceux qui ne répondent pas aux normes industrielles

≥DualDiscs (Disques qui enregistrent des données 

comme la musique et les images sur les deux côtés)

∫ Formats de disque pris en charge par cet appareil

∫ Lentille de l’appareil
Utiliser un nettoyeur de lentille (vendu séparément) 

pour nettoyer la lentille de cet appareil.

∫ Entretien des disques

Nettoyer le disque avec un linge humide, puis essuyer.

∫ Précautions à prendre
≥Tenir les disques par leur pourtour afin de prévenir 

les rayures et les traces de doigts.

≥Ne pas apposer d’étiquettes ni d’autocollants sur les disques.

≥Ne pas utiliser de nettoyeur en vaporisateur, de 

benzène, de diluant pour peinture, de liquide de 

prévention d’électricité statique ni aucun autre solvant.

≥Ne pas utiliser les disques suivants :

j Disques avec des parties exposées d’autocollants ou 

d’étiquettes enlevés (disques en location, etc.).

j Disques gondolés ou fissurés.

j Disques de forme irrégulière (en forme de cœur par exemple).

≥Cet appareil ne garantit pas la connexion avec 

tous les dispositifs USB.

≥Cet appareil ne peut pas effectuer la charge d'un 

dispositif USB branché.

≥Cet appareil prend en charge les clés USB 

formatées en FAT12, FAT16, FAT32 ou NTFS.

≥Cet appareil prend en charge les HDD formatés en 

FAT32 et en NTFS. Si le HDD n'est pas reconnu, 

l'alimentation vers le HDD pourrait ne pas être fournie. 

Fournir l'alimentation à partir d'une source externe.

≥Cet appareil prend en charge la fonction USB 3.0 

à vitesse supérieure.

≥Les clés USB peuvent ne pas être reconnues par 

cet appareil si elles sont branchées en utilisant :

j un concentrateur USB

j un câble d'extension USB

≥ Il n'est pas possible d'utiliser de lecteur/graveur de carte USB.

≥Tous les fichiers présents sur un dispositif USB ne pourront 

pas être lus si certains fichiers ne sont pas pris en charge.

≥Pour en savoir plus sur le format pris en charge, 

consulter “Format de fichier” ( 27).

≥Si cet appareil est mis hors marche, si le câble USB est 

débranché, ou si le dispositif USB est soumis à des chocs ou à des 

vibrations (en le déplaçant ou en le retournant, par exemple) ou 

bien à l’électricité statique alors qu’il est en cours d’utilisation 

(durant l’importation, par exemple), la musique importée peut 

être perdue ou des dysfonctionnements peuvent survenir. Lire 

également le manuel d’utilisation du dispositif USB.

CD

CD disponibles dans le commerce (CD-DA) À FAIRE 
CD-R/CD-RW(CD-DA) À FAIRE 
CD-R/CD-RW(MP3) À NE PAS FAIRE
CD-R/CD-RW(WMA) À NE PAS FAIRE

À FAIRE À NE PAS FAIRE

Dispositif USB
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∫ Disque SSD (Solid State Drive)
Le disque SSD est un dispositif de précision 

sensible aux vibrations, aux chocs et à la poussière.

En fonction de l’environnement d’installation ou de la manipulation 

du disque SSD, celui-ci peut subir des dommages partiels ou, dans le 

pire des cas, perdre ses capacités d’importation et de transmission.

Surtout, ne pas exposer le disque SSD à des vibrations et à des 

chocs et ne pas retirer le plateau du stockage alors que cet 

appareil est en cours d'utilisation. Ne pas oublier qu’un incident 

tel qu’une simple coupure de courant peut endommager le 

contenu en cours d’importation ou de transmission.

Le disque SSD sert de stockage temporaire.

Utiliser le disque SSD de cet appareil pour stocker 

temporairement des fichiers musicaux. Il est conseillé de faire 

des sauvegardes régulières des fichiers musicaux importants. ¢ 

Panasonic ne pourra en aucun cas être tenu pour responsable 

de la perte ou de l'endommagement des fichiers musicaux 

découlant d'un quelconque défaut.

Effectuer une sauvegarde si quelque chose 

semble ne pas aller avec le disque SSD.

Un disque SSD défectueux peut émettre un bruit continu 

anormal pendant l’importation, la transmission ou lorsqu'une 

sauvegarde est en cours, ou bien causer des parasites 

sonores. Le fait d’utiliser le disque SSD dans de telles 

conditions peut détériorer ses performances et 

éventuellement rendre impossible toute utilisation ultérieure.

Si ce genre de problème survient, sauvegarder les 

données sur un dispositif USB aussi vite que possible 

et faire une demande de réparation.

≥ Il n’est pas possible de récupérer le contenu 

(données) importé sur un disque SSD défectueux.

¢ Pour plus de détails, lire le guide de l’utilisateur de 

“Technics Music App”.

∫ Disque SSD recommandé
≥Utiliser un disque SSD recommandé. Il est possible 

de savoir quels sont les plus récents disques SSD 

recommandés dans nos catalogues ou sur notre 

site Web.

www.technics.com

≥Panasonic ne peut fournir d’informations sur la compatibilité 

des disques SSD et sur les disques SSD recommandés autres 

que ceux recommandés par Panasonic.

∫ Remarques sur l'installation et le 

retrait du disque SSD
≥Panasonic ne peut pas être tenu pour responsable du 

mauvais fonctionnement ou des dommages qui 

résultent de l’utilisation d’un disque SSD non 

recommandé ou bien d'une installation ou d'un retrait 

incorrect. Vérifier le type du disque SSD et les 

instructions de son installation et de son retrait au 

préalable, puis le fixer correctement.

≥Noter que la qualité du son peut changer même si le disque 

SSD est remplacé par un autre recommandé par Panasonic et si 

les instructions fournies par Panasonic sont suivies.

≥Panasonic ne peut pas être tenu pour responsable de la 

perte des données résultant de dysfonctionnements, de 

l'indemnisation pour des données, des pertes ou de tout 

autre dommage direct ou indirect qui résultent d'une 

installation incorrecte. Noter que ceci s'applique 

également lorsque le disque SSD est envoyé en 

réparation.

≥ Il est conseillé de créer une sauvegarde avant de 

remplacer le disque SSD.

∫ Remarques sur la manipulation
Condensation

Par exemple, s'il y a formation de condensation sur le disque SSD 

lorsqu'il est transporté soudainement dans une pièce chaude, 

attendre qu'il atteigne la température ambiante de la pièce

(environ 2 à 3 heures) avant de l'installer dans l'appareil 

principal.

Lieu de rangement

Ne pas le placer et ne pas le ranger dans les endroits suivants :

≥Endroits poussiéreux

≥Endroits chauds

≥Endroits subissant des changements extrêmes de température

≥Endroits humides

≥Endroits exposés directement aux rayons du soleil

≥Endroits générant de l’électricité statique ou des 

ondes électromagnétiques (cela pourrait 

endommager du contenu importé important)

SSD
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App Store est une marque de service de Apple 
Inc.
Google Play et Android sont des marques de 
commerce de Google Inc.
DLNA, le logo DLNA et DLNA CERTIFIED sont des 
marques de commerce, des marques de service 
ou des marques de certification de la Digital 
Living Network Alliance.
DSD est une marque commerciale de Sony 
Corporation.
La technologie de codage audio MPEG Layer-3 
est sous licence de Fraunhofer IIS et Thomson.

“Wi-Fi®” est une marque déposée de Wi-Fi 
Alliance®.
Windows est une marque de commerce ou une 
marque déposée de Microsoft Corporation aux 
États-Unis et dans d’autres pays.
Décodeur FLAC
Copyright (C) 2000, 2001, 2002, 2003, 2004, 
2005, 2006, 2007, 2008, 2009 Josh Coalson
La redistribution et l’emploi sous formes source et 
binaire, avec ou sans modification, sont autorisés 
à condition que :

–La redistribution du code source retienne l’avis 
de copyright ci-dessus, la liste des conditions 
et l’avis de non-responsabilité suivant.

–Les redistributions sous forme binaire 
reproduisent l’avis de copyright ci-dessus, la 
liste des conditions et l’avis de non-
responsabilité suivant dans la documentation 
et/ou les matériaux qui accompagnent la 
distribution.

–Ni le nom de Xiph.org Foundation ni les noms 
de ses collaborateurs ne doivent en aucun cas 
être utilisés pour endosser ou promouvoir des 
produits dérivés de ce logiciel sans permission 
préalable écrite.

CE LOGICIEL EST FOURNI “TEL QUEL” PAR LES 
DÉTENTEURS DE DROITS D’AUTEUR ET LEURS 
COLLABORATEURS ET TOUTE GARANTIE 
EXPRESSE OU IMPLICITE, Y COMPRIS MAIS NON 
LIMITÉE AUX GARANTIES IMPLICITES DE 
QUALITÉ MARCHANDE ET D’APTITUDE POUR UN 
OBJECTIF DONNÉ, EST REJETÉE. EN AUCUN CAS, 
LA FONDATION OU SES COLLABORATEURS NE 
SERONT RESPONSABLES DES DÉGÂTS DIRECTS, 
INDIRECTS, INCIDENTS, SPÉCIAUX, 
EXEMPLAIRES OU CONSÉCUTIFS (Y COMPRIS 
MAIS NON LIMITÉ À LA FOURNITURE DE BIENS 
OU DE SERVICES DE REMPLACEMENT, DE PERTE 
D’UTILISATION, DE DONNÉES OU DE PROFITS, 
OU D’INTERRUPTION D’AFFAIRES) QUELLE 
QU’EN SOIT LA CAUSE ET QUELLE QUE SOIT LA 
THÉORIE DE RESPONSABILITÉ, QU’ELLE 
DÉCOULE D’UN CONTRAT, DE RESPONSABILITÉ 
STRICTE OU D’ACTE DÉLICTUEL (Y COMPRIS 
NÉGLIGENCE OU AUTRE) DÉCOULANT DE 
L’EMPLOI DE CE LOGICIEL, MÊME EN CAS 
D’ANNONCE LA POSSIBILITÉ DE TELS DÉGÂTS.

Ce produit comprend le logiciel suivant :
(1) le logiciel développé de façon indépendante 

par ou pour Panasonic Corporation,
(2) le logiciel appartenant à un tiers et accordé 

sous licence à Panasonic Corporation,
(3) le logiciel autorisé en vertu de la Licence 

publique générale GNU, version 2,0 (GPL v2,0),
(4) le logiciel autorisé en vertu de la Licence 

publique générale limitée GNU LESSER, 
version 2.1 (LGPL v2.1) et/ou,

(5) un logiciel libre autre que le logiciel autorisé 
en vertu de la GPL V2.0 et(ou) de la LGPL 
V2.1,

Les logiciels indiqués sous (3) à (5) sont distribués 
dans l’espoir qu’ils puissent être utiles, mais SANS 
AUCUNE GARANTIE, sans même la garantie 
implicite de COMMERCIALISATION ou 
D’ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER. 
Pour plus de détails, lire le fichier Licence se 
trouvant dans le dossier partagé de ce produit en 
y accédant à partir d’un autre dispositif, comme 
un ordinateur.
Au moins trois (3) ans après la livraison de ce 
produit, Panasonic fournira à tout tiers qui 
communiquera avec nous à l’adresse fournie ci-
dessous, contre des frais ne dépassant pas notre 
coût de distribution du code source, une copie 
complète lisible par machine du code source 
correspondant couvert par les licences GPL V2.0, 
LGPL V2.1 ou les autres licences, avec obligation 
d’en faire de même, ainsi que les avis de droits 
d’auteur respectifs s’y rapportant.

Adresse courriel : oss-cd-request@gg.jp.panasonic.com
Le code source et l’avis de droits d’auteur sont 
également disponibles sans frais sur notre site 
Internet ci-dessous.
http://panasonic.net/avc/oss/
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Contrat de licence de l’utilisateur final Gracenote®

Cette application ou ce dispositif contient un logiciel 
de Gracenote, Inc. de Emeryville, California 
(“Gracenote”). Le logiciel provenant de Gracenote 
(le “Logiciel Gracenote”) permet à cette application 
d’effectuer l’identification d’un disque et/ou d’un 
fichier et d’obtenir des informations relatives à la 
musique, incluant le nom, l’artiste, la piste, et les 
informations du titre (“Données Gracenote”) depuis 
des serveurs en ligne ou des bases de données 
embarquées (collectivement, “Serveurs Gracenote”) 
et d’effectuer d’autres fonctions. Vous ne pouvez 
utiliser les Données Gracenote qu’au moyen des 
fonctions prévues pour l’utilisateur final de cette 
application ou ce dispositif.
Cette application ou ce dispositif peut renfermer du 
contenu appartenant à des fournisseurs de 
Gracenote. Si c’est le cas, toutes les restrictions 
énoncées dans la présente concernant les Données 
Gracenote sont également appliquées à ce contenu 
et ces fournisseurs de contenu auront droit à tous 
les avantages et protections énoncés ci-inclus qui 
sont disponibles pour Gracenote.
Vous acceptez d’utiliser les Données Gracenote, le 
Logiciel Gracenote, et les Serveurs Gracenote 
uniquement pour votre propre usage privé et non 
commercial. Vous acceptez de ne pas céder, copier, 
transférer ou transmettre le Logiciel Gracenote ou 
des Données Gracenote à une tierce partie. VOUS 
ACCEPTEZ DE NE PAS UTILISER NI EXPLOITER LES 
DONNÉES GRACENOTE, LE LOGICIEL GRACENOTE 
OU LES SERVEURS GRACENOTE, AUTREMENT QUE 
DE LA MANIÈRE EXPRESSÉMENT PERMISE DANS 
CE DOCUMENT.
Vous acceptez que votre licence non exclusive 
d’utilisation des Données Gracenote, du Logiciel 
Gracenote et des Serveurs Gracenote soit résiliée si 
vous ne respectez pas ces restrictions. Si votre 
licence est résiliée, vous acceptez de cesser toute 
utilisation des Données Gracenote, du Logiciel 
Gracenote et des Serveurs Gracenote. Gracenote se 
réserve tous les droits sur les Données Gracenote, le 
Logiciel Gracenote et les Serveurs Gracenote, y 
compris tous les droits de propriété. En aucun cas, 
Gracenote ne sera tenu de vous fournir un 
paiement pour toute information que vous 
fournissez. Vous acceptez que Gracenote, Inc. 
puisse faire valoir ses droits contre vous en vertu du 
présent Accord, directement en son propre nom.

Le service Gracenote utilise un identifiant unique pour 
suivre les requêtes à des fins statistiques. Le but d’un 
identifiant numérique attribué aléatoirement permet 
au service Gracenote de compter les requêtes sans 
savoir qui vous êtes. Pour plus d’informations, voir la 
page Web de la Politique de Confidentialité Gracenote 
concernant le service Gracenote.
Le logiciel Gracenote et tous les éléments des 
Données Gracenote vous sont octroyés sous licence 
“TELS QUELS”. Gracenote ne fait aucune 
représentation ni garantie, explicite ou implicite, à 
propos de l’exactitude des Données Gracenote 
provenant des Serveurs Gracenote. Gracenote se 
réserve le droit de supprimer des données 
provenant des Serveurs Gracenote ou de changer 
les catégories des données pour toute raison que 
Gracenote jugera suffisante. Il n’y a aucune 
garantie que le Logiciel Gracenote ou les Serveurs 
Gracenote sont exempts d’erreurs ou que le 
fonctionnement du Logiciel Gracenote ou des 
Serveurs Gracenote ne seront pas interrompus. 
Gracenote n’est pas dans l’obligation de vous 
fournir les nouveaux types de données ou de 
catégories améliorées ou supplémentaires que 
Gracenote pourrait fournir dans l'avenir et est libre 
de mettre fin à ses services à tout moment.
GRACENOTE REJETTE TOUTE GARANTIE EXPLICITE 
OU IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S’Y 
LIMITER, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE, D’ADÉQUATION À UN USAGE 
PARTICULIER, DE TITRE ET D'ABSENCE DE 
CONTREFAÇON. GRACENOTE NE GARANTIT PAS 
LE RÉSULTAT OBTENU SUITE À VOTRE UTILISATION 
DU LOGICIEL GRACENOTE OU DES SERVEURS 
GRACENOTE. EN AUCUN CAS GRACENOTE NE 
SERA TENU RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE 
DIRECT OU INDIRECT OU DE PERTE DE PROFITS OU 
DE REVENUS.

Gracenote, le logo Gracenote et le logotype, ainsi 
que le logo “Powered by Gracenote” sont une 
marque déposée ou une marque commerciale de 
Gracenote, Inc. aux États-Unis et/ou dans d'autres 
pays.
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Panasonic Canada Inc.
5770, Ambler Drive, Mississauga (Ontario) L4W 2T3

PRODUIT TECHNICS – GARANTIE LIMITÉE
Panasonic Canada Inc. garantit que ce produit est exempt de défauts de matériaux et de main-d’œuvre dans un contexte d’utilisation normale 
pendant la période indiquée ci-après à compter de la date d’achat original et, dans l’éventualité d’une défectuosité, accepte, à sa discrétion, 
de (a) réparer le produit avec des pièces neuves ou remises à neuf, (b) remplacer le produit par un produit neuf ou remis à neuf d’une valeur 
équivalente ou (c) rembourser le prix d’achat. La décision de réparer, remplacer ou rembourser appartient à Panasonic Canada Inc. 

La présente garantie n’est fournie qu’à l’acheteur original d’un des produits de marque Technics indiqués plus haut, 
ou à la personne l’ayant reçu en cadeau, vendu par un détaillant Panasonic agréé au Canada et utilisé au Canada. Le 
produit ne doit pas avoir été « vendu tel quel » et doit avoir été livré à l’état neuf dans son emballage d’origine. 

POUR ÊTRE ADMISSIBLE AUX SERVICES AU TITRE DE LA PRÉSENTE GARANTIE, LA PRÉSENTATION D’UN REÇU D’ACHAT OU DE TOUTE 
AUTRE PIÈCE JUSTIFICATIVE DE LA DATE D’ACHAT ORIGINAL, INDIQUANT LE MONTANT PAYÉ ET LE LIEU DE L’ACHAT, EST REQUISE. 

RESTRICTIONS ET EXCLUSIONS
La présente garantie COUVRE SEULEMENT les défaillances attribuables à un défaut des matériaux ou à un vice de fabrication et NE COUVRE PAS l’usure 
normale ni les dommages esthétiques. La présente garantie NE COUVRE PAS NON PLUS les dommages subis pendant le transport, les défaillances 
causées par des produits non fournis par Panasonic Canada Inc. ni celles résultant d’un accident, d’un usage abusif ou impropre, de négligence, d’une 
manutention inadéquate, d’une mauvaise application, d’une altération, d’une installation ou de réglages impropres, d’un mauvais réglage des contrôles 
de l’utilisateur, d’un mauvais entretien, d’une surtension temporaire, de la foudre, d’une modification, de la pénétration de sable, de liquides ou 
d’humidité, d’une utilisation commerciale (dans un hôtel, un bureau, un restaurant ou tout autre usage par affaires ou en location), d’une réparation 
effectuée par une entité autre qu’un centre de service Panasonic agréé ou encore d’une catastrophe naturelle. 

Les piles sèches sont également exclues de la présente garantie.

CETTE GARANTIE LIMITÉE ET EXPRESSE REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, INCLUANT LES 
GARANTIES IMPLICITES DU CARACTÈRE ADÉQUAT POUR LA COMMERCIALISATION ET UN USAGE PARTICULIER.  PANASONIC 
CANADA INC. N’AURA D’OBLIGATION EN AUCUNE CIRCONSTANCE POUR TOUT DOMMAGE DIRECT, INDIRECT OU 
CONSÉCUTIF RÉSULTANT DE L’UTILISATION DE CE PRODUIT OU DÉCOULANT DE TOUTE DÉROGATION À UNE GARANTIE 
EXPRESSE OU IMPLICITE. (À titre d’exemples, cette garantie exclut les dommages relatifs à une perte de temps, le transport 
jusqu’à et depuis un centre de service agréé, la perte ou la détérioration de supports ou d’images, de données ou de tout autre 
contenu en mémoire ou enregistré. Cette liste n’est pas exhaustive et n’est fournie qu’à des fins explicatives.)
Certaines juridictions ne reconnaissent pas les exclusions ou limitations de dommages indirects ou consécutifs, ou les exclusions de 
garanties implicites. Dans de tels cas, les limitations stipulées ci-dessus peuvent ne pas être applicables. La présente garantie vous confère 
des droits précis; vous pourriez aussi avoir d’autres droits pouvant varier selon votre province ou territoire de résidence. 

SERVICE SOUS GARANTIE 
Pour tout renseignement sur les produits, réparation ou assistance technique, veuillez visiter notre page Soutien :

www.panasonic.ca/french/support
EXPÉDITION D’UN PRODUIT À UN CENTRE DE SERVICE

Emballez soigneusement, de préférence dans son carton d’origine, et expédiez, franco de port, suffisamment assuré. 
Accompagnez le tout d’une description de la défectuosité présumée et d’une pièce justificative de la date d’achat original.

Amplificateur réseau audio Technics Trois (3) ans, pièces et main-d’œuvre
Serveur de musique Technics Trois (3) ans, pièces et main-d’œuvre
Chaîne stéréo avec lecteur CD Technics Trois (3) ans, pièces et main-d’œuvre
Platine tourne-disque Technics Trois (3) ans, pièces et main-d’œuvre

Homologation :

Il est recommandé de noter, dans l’espace prévu ci-
dessous, le numéro de modèle et le numéro de série 
inscrits à l’arrière, ou sous le fond de l’appareil, et de 
conserver ce manuel pour référence ultérieure.

DATE D’ACHAT

DÉTAILLANT

ADRESSE DU DÉTAILLANT

NUMÉRO DE MODÈLE ST-G30L

NUMÉRO DE SÉRIE Nx DE TÉLÉPHONE
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